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Coś nęcej Niż Upamiętanie Coś Więcej Niż Upamiętanie 
w skórach wielbłądzich, 5 , . „ór^anym p a s e m wckół 

b i c d e r , stał n a b r z e g u J c r 1, wzywając 

w s z y s t k i c h , a b y p r z y g c t C ) . j ję n a nadejście 

Królestwa. Z e c h a r i i I E l i s z ^ . . . ^ z p l e m i e n i a L e w l e g c 

urcdzi łs ię p r a w d z i w y p r f ) r o k j c o h a n a n . O 

J c c h a n a n i e byłe głcśnc w całym I z r a e l u . N a w e t 

wyglądem przypcminał Proroków s p r z e d wieków. 

Mówił j a k c n i , z t a k i m s a m y m żarem i p r z e k o n a n i e m . 

A j e g o p o s e l s t w o - j a k I c h p o s e l s t w o - n i e 

pozostawiało żadnych Wątpliwości: „Nawracajcie 
się, b o przybliżyło się t^rólestvf° Boże!". 
Naród I z r a e l s k i wyczekiwał Królestwa. Żydowscy 

p r o r o c y o d wieków n a p o m i n a l i i c P przodków I 

w s k a z y w a l i n a Króla, który miał nadejść. T o była 

t y l k o k w e s t i a c z a s u . J a k m i i n s a n o u Proroków: „Ofo 
posyłam anioła M e g o ftrzed Tobą, który 
p r z y g o t u j e drogę Twoją, G l o s wołającego n a 
p u s t y n i : G o t u j c i e drogą Pańskąs p r o s t u j c i e 
ścieżki J e g o " { E w . M a r k ? - 2-3)-Według 

J o c h a n a n a b e n Z e c h a r i i ( . ^ m n a , s y n a Z a c h a r i a s z a ) 

nadszedł w r e s z c i e ów c < a s i l u d p o w i n i e n się 

przygotować. 

P r o r o k t e n chrzcił każdego, k t o odpowiedział n a j e g o 

w e z w a n i e . „Chrzest" t o f > c l e b r a j s k u m i k w e , 
p r a k t y k a n i e o b c a l u d o w i \- a e l a . M i k w e oczyszczało 

człowieka i według P i s m a ryło niezbędnym rytuałem 

oczyszczającym. J o c h a r y a n o w e w e z w a n i e d o 

o c z y s z c z e n i a n i e było wjęc d l a izraelitów n i c z y m 

n o w y m . O d i n n y c h przyKtadóvr m i k w e różniło się 

n a t o m i a s t t y m , że miało przyszykować l u d z i n a 

p r z y b y c i e Króla. 

J o c h a n a n głosił: „Idzie mną m o c n i e j s z y niż j a , 

któremu n i e J e s t e m g o d z i e n , s c h y l i w s z y się, 

rozwiązać r z e m y k a u SsndalóW J o g o . J a 

chrzciłem w a s wodą, C>n zaś b i d z i e chrzcił w a s 

D u c h e m Świętym" ( M k 1 7 - 8 ) . 

Każdy, k t o znał Jochaną n a , wiedział, że głosi 

prawdę. Był t o p r a w d z i w ^ y posłaniec P a n a B o g a 

I z r a e l a . Wierzył w t o c a ł y l u d Król H e r o d bał się g o i 

w n a d z i e i n a uśmiercenie u r o f o k a wtrącił g o d o 

więzienia. 1 choć przywódcy r e l i g i j n i I z r a e l a n i e 

WINNICA 

ogłosili J o c h a n a n a p u b l i c z n i e p r o r o k i e m , t o przecież 
n i e z a p r z e c z a l i , że n i m j e s t . Niektórzy z n i c h 
p r z y b y w a l i n a w e t n a d J o r d a n i d a w a l i się 
J o c h a n a n o w I ochrzcić. N a J c c h a n a n i e - j a k niegdyś 
n a I n n y c h p r o r o k a c h - I c h w y s o k a p o z y c j a społeczna 
n i e robiła żadnego wrażenia. J e g o p o s e l s t w o było 
p r z e z n a c z o n e d l a każdego, 

„A g d y ujrzał w i e i u faryzeuszów i saduceuszów, 
przychodzących d o c h r z t u , r z e k i d o n i c h : Piemię 
żmijowe, k t o w a s ostrzegł p r z e d przyszłym 
g n i e w e m ? W y d a w a j c i e więc o w o c g o d n y 
upamiętania; n i e c h w a m się n i e z d a j e , że 
możecie wmawiać w s i e b i e : O j c a m a m y 
A b r a h a m a : p o w i a d a m w a m b o w i e m , że Bóg może 
z t y c h k a m i e n i wzbudzić d z i e c i A b r a h a m o w i . A 
już i s i e k i e r a d o k o r z e n i a d r z e w j e s t przyłożona; 
w s z e l k i e więc d r z e w o , które n i e w y d a j e o w o c u 
d o b r e g o , z o s t a j e wycięte i w ogień w r z u c o n e " 
( E w . M a t e u s z a 3 , 7 - 1 0 ) , 

P o s e l s t w o J o c h a n a n a było pełne m o c y , a j e g o wpływ 

n a l u d z i przemożny. W i e l u przybywało z całego 

I z r a e l a , żeby się ochrzcić w J o r d a n i e , 

P r z y g o t o w y w a l i się n a przyjście Króla I n a s t a n i e 

Królestwa, b o J o c h a n a n prorokował, że T e n , który 

m a przyjść p o n i m , j e s t potężniejszy niż o n . 

N i e c i e r p l i w i e więc w y c z e k i w a l i , k i e d y p r o r o k z d r a d z i 

w końcu tożsamość t e g o Kogoś. 

„/ stało się w o w e d n i , że przyszedł J e s z u a z 
N a z z r e t u G a l i l e j s k i e g o i został o c h r z c z o n y p r z e z 
J o c h a n a n a w J o r d a n i e , i z a r a z , k i e d y wychodził z 
w o d y , ujrzał rozstępujące się n i e b i o s a i D u c h a 
nań zstępującego j a k o gołębica, i rozległ się głos 
z n i e b a : Tyś j e s t S y n Mój umiłowany, którego 
s o b i e upodobałem" ( M k 1 , 9 - 1 1 ) . 

N a tę właśnie chwilę J o c h a n a n czekał o d d a w n a . N a 

tę chwilę został posłany, t o właśnie było wypełnienie 

j e g o p o s e l s t w a . M e s j a s z przybył I J o c h a n a n ujrzał 

G o n a własne o c z y . N a własne o c z y widział, j a k 

D u c h Boży namaścił Jeszuę, wskazując, że t o O n 

j e s t M e s j a s z e m , T y m , którego J o c h a n a n głosi. 

J o c h a n a n usłyszał też głos z n i e b a , potwierdzający, 

że J e s z u a f a k t y c z n i e j e s t Królem I z r a e l a , z d a w n a 
o c z e k i w a n y m M e s j a s z e m . J e s z u a był z a t e m t y m 
Kimś m o c n i e j s z y m niż J o c h a n a n - a l e m o c n i e j s z y m 
p o d j a k i m względem? 

J o c h a n a n był p r a w d z i w y m p r o r o k i e m żydowskim. 
Przygotowywał drogę P a n u . Przygotowywał t y c h , 
którzy w y c z e k i w a l i Królestwa I M e s j a s z a Króla. 
Przygotowywał I c h p r z e z z a n u r z e n i e w w o d z i e , w 
r z e c e J o r d a n . M e s j a s z j e d n a k miał i c h zanurzać w 
D u c h u Bożym - R u a c h H a K o d e s z . 

„Ja chrzciłem w a s wodą. O n zaś będzie chrzcił 
w a s D u c h e m Świętym" ( M k 1 , 8 ) . 

O c z y s z c z e n i e J o c h a n a n o w e ( c h r z e s t J a n o w y ) było 
ważnym m i k w e , b o oznaczało, że d a n a o s o b a 
opamiętała się z g r z e c h u I była g o t o w a podążyć z a 
M e s j a s z e m , w posłuszeństwie T o r z e I d r o g o m 
Bożym, Z a n u r z e n i e J a n o w e było więc odpowiedzią 
z e s t r o n y człowieka. T y m c z a s e m m i k w e M e s j a s z o w e 
miało być dziełem P a n a B o g a d o k o n y w a n y m w 
człowieku. Według p r o r o k a J e r e m i a s z a M e s j a s z miał 
włożyć Torę d o wnętrza każdego wierzącego I 
wypisać ją n a j e g o s e r c u . „Złożę Mój z a k o n w i c h 
wnętrzu i wypiszę g o n a i c h s e r c u . J a będę i c h 
B o g i e m , a o n i będą M o i m l u d e m " ( J r 3 1 , 3 3 ) , L u d 
i z r a e l s k i o d wieków z utęsknieniem wyczekiwał n a 
t o , a b y Tora była o b e c n a w każdym u d e r z e n i u s e r c a 
I w każdej myśli. 

M i k w e M e s j a s z o w e j e s t potężnym dziełem R u a c h 
H a S z e m , D u c h a Bożego. Dzieło d o k o n y w a n e p r z e z 
P a n a B o g a w każdym wierzącym j e s t t a k w i e l k i e , że 
„już n i e będą s i e b i e n a w z a j e m pouczać, mówiąc: 
P o z n a j c i e P A N A ! Gdyż w s z y s c y o n i znać M n i e 
będą, o d najmłodszego d o n a j s t a r s z e g o z n i c h -
mówi P A N . - Odpuszczę b o w i e m i c h winę, a i c h 
g r z e c h u n i g d y n i e wspomnę" ( J r 3 1 , 3 4 ) 

M i k w e M e s j a s z o w e j e s t czymś wyjątkowym, b o g d y 
c i , którzy s ą w M e s j a s z u , zgłębiają P i s m o Święte, o d 
r a z u dostrzegają w n i m M e s j a s z a . D u c h Boży 
wypisał b o w i e m Jeszuę w I c h s e r c a c h I włożył G o w 
I c h umysły - „wszyscy o n i znać M n i e będą". 

Chociaż dziś j e d y n i e n i e w i e l k a część n a r o d u 
żydowskiego w i e r z y w Jeszuę M e s j a s z a , n a d e j d z i e 
dzień, k i e d y u w i e r z y w N i e g o cały l u d I z r a e l s k i , 
z g o d n i e z z a w a r t y m z n i m p r z y m i e r z e m . J a k 
n a p i s a n o : „Zawrę z d o m e m i z r a e l s k i m i z d o m e m 

j u d z k i m n o w e p r z y m i e r z e " ( J r 3 1 , 3 1 ) . 

Z a czasów J o c h a n a n a naród żydowski był g o t o w y n a 
nadejście Królestwa. O d p o w i e d z i e l i n a w e z w a n i e d o 
nawrócenia I p r z y s z y k o w a l i się n a przyjście Króla, 
K i e d y przyszedł M e s j a s z , wystarczyło t y l k o w N i e g o 
uwierzyć. Dziś, choć o d t e g o c z a s u upłynęło w i e l e 
wieków, p r a w d a n i e zmieniła się. J o c h a n a n 
p o z o s t a j e p r a w d z i w y m żydowskim p r o r o k i e m . 
Poprzedził o n M e s j a s z a I potwierdził, j e s t N i m 
J e s z u a z N a z a r e t u , Wyjaśnił też, że choć j e g o 
c h r z e s t - z a n u r z e n i e w w o d z i e - był ważny j a k o 
s y m b o l nawrócenia z g r z e c h u , t o był o n j e d y n i e 
p r z y g o t o w a n i e m d o w i a r y w Jeszuę, M e s j a s z a , który 
„będzie w a s chrzcił D u c h e m Świętym". T e r a z 
p o t r z e b a już t y l k o j e d n e g o - u w i e r z e n i a , 

Mark Warren fl| 

Jeśli n i e p o d a n o inaczej, w s z y s t k i e c y t o w a n e w tym 
n u m e r z e fragmenty biblijne pochodzą z przekładu 
Biblii W a r s z a w s k i e j Brytyjskiego i Z a g r a n i c z n e g o 
T o w a r z y s t w a Biblijnego, W a r s z a w a 1 9 8 5 . 



MESJAŃSKA 
CZĘŚĆ 2 • - . : : 

Początek 7 0 siódemek - 9 , 2 5 a 

D a n i e l o w i wyjaśniono dokładnie, k i e d y m a się 

rozpocząć o k r e s 7 0 siódemek, G a b r i e l powiedział: 

„Przeto w i e d z i z r o z u m : Odkąd objawiło się 

słowo o p o n o w n e j o d b u d o w i e J e r u z a i e m u . . . " . 

Siedemdziesiąt t y g o d n i miało się z a t e m rozpocząć 

o d d e k r e t u mówiącego o o d b u d o w i e m i a s t a 

J e r u z a l e m . N i e w s z y s t k o w c h r o n o l o g i i dziejów 

P e r s j i j e s t t a k o c z y w i s t e , j a k b y się mogło 

wydawać, I w h i s t o r i i j e s t j e s z c z e trochę białych 

p l a m . Jednakże n a p o d s t a w i e t e g o , c o n a m 

w i a d o m o z e źródeł b i b l i j n y c h I h i s t o r y c z n y c h , 

istnieją c z t e r y możliwe o d p o w i e d z i n a p y t a n i e , o 

j a k i d e k r e t może t u t a j chodzić. 

P i e r w s z y z n i c h t o d e k r e t C y r u s a , w y d a n y w 

o k r e s i e o k . 5 3 8 - 5 3 6 p . n . e . , dotyczący o d b u d o w y 

Świątyni ( 2 K s . K r o n i k 3 6 , 2 2 - 2 3 ; K s . E z d r a s z a 1 , 1 -

4 ; 6 , 1 - 5 ) I m i a s t a J e r u z a l e m ( K s . I z a j a s z a 4 4 , 2 8 ; 

4 5 , 1 3 ) . D r u g a możliwość t o d e k r e t D a r i u s z a 

H y s t a s p e s a ( E z d 6 , 6 - 1 2 ) , w y d a n y w r o k u 5 2 1 

p . n . e . , potwierdzający d e k r e t C y r u s a . T r z e c i e 

wyjście t o d e k r e t A r t a k s e r k s e s a , w y d a n y d l a 

E z d r a s z a ( E z d 7 , 1 1 - 2 6 ) w 4 5 8 r o k u p . n . e . , 

zawierający p o z w o l e n i e n a s p r a w o w a n i e obrzędów 

w Świątyni, O s t a t n i a możliwość t o d e k r e t 

A r t a k s e r k s e s a w y d a n y N e h e m i a s z o w i ( N e 2 , 1 - 8 ) w 

r o k u 4 4 4 p . n . e . D e k r e t t e n był poświęcony 

k o n k r e t n i e o d b u d o w i e murów wokół J e r u z a l e m u . 

Spośród t y c h c z t e r e c h możliwości wypełnienia słów 

G a b r i e l a poważnie należy rozważyć pierwszą I 

czwartą. N i e m a m y t u m i e j s c a n a szczegółowe 

o m a w i a n i e argumentów z a i p r z e c i w każdej z n i c h , 

j e d n o j e s t j e d n a k p e w n e : o d l i c z a n i e 7 0 siódemek 

musiało się rozpocząć najpóźniej w r o k u 4 4 4 p . n . e . 

P i e r w s z e 6 9 siódemek - 9 , 2 5 b 

O k r e s 7 0 siódemek z o s t a j e p o d z i e l o n y n a t r z y 

części: 7 siódemek, 6 2 siódemki i 1 siódemka. W 

p i e r w s z y m z t y c h okresów ( 7 siódemek, c z y l i 4 9 

l a t ) J e r u z a l e m miało zostać „odbudowane z 

r y n k i e m i r o w a m i m i e j s k i m i : a będą t o ciężkie 

c z a s y " . D r u g i o k r e s - 6 2 siódemki, c z y l i 4 3 4 l a t a -

nastąpił o d r a z u p o p i e r w s z y m , dając r a z e m 6 9 

siódemek, c z y l i 4 8 3 l a t a . N i c w tekście n i e s u g e r u j e 

p r z e r w y pomiędzy p i e r w s z y m a d r u g i m o d c i n k i e m 

7 0 siódemek. 

W t y m m i e j s c u d o w i a d u j e m y się więc, że o k r e s 6 9 

siódemek p o t r w a „aż d o Pomazańca-Księcia". 

D a n i e l w n a j w y r a z i s t s z y możliwy sposób głosi, że 

p o 4 8 3 l a t a c h o d w y d a n i a d e k r e t u o o d b u d o w i e 

J e r u z a l e m u n a z i e m i p o j a w i się M e s j a s z . 

W n i o s e k n a s u w a się o c z y w i s t y : Jeśli M e s j a s z a n i e 

było n a z i e m i w 4 8 3 l a t a o d w y d a n i a d e k r e t u o 

o d b u d o w i e J e r u z a l e m u , t o D a n i e l był fałszywym 

p r o r o k i e m , a j e g o księga n i e m a p r a w a znajdować 

się wśród P i s m h e b r a j s k i c h . Jeśli j e d n a k D a n i e l n i e 

m y l i się I j e g o p r o r o c t w o wypełniło się, t o k i m j e s t 

ów M e s j a s z , o którym m o w a ? 
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W y p a d k i między 6 9 siódemkami a 7 0 . 
siódemką-9,26 

P o d c z a s g d y d r u g i e t a p 7 0 siódemek miał nastąpić 

o d r a z u p o p i e r w s z y m , t r z e c i e t a p miał się 

rozpocząć d o p i e r o wjak iś c z a s p o d r u g i m . W 

w e r s e c i e 2 6 D a n i e l w s k a z u j e , że p o zakończeniu 

d r u g i e g o e t a p u , a p r z e d rozpoczęciem t r z e c i e g o 

wydarzą się t r z y r z e c z y . 

Jeśli cofnąć się w c z a s i e i spojrzeć z p e r s p e k t y w y 

2 6 w e r s e t u D a n i e l a , widać n a j p i e r w , że 

„Pomazaniec będzie z a b i t y i n i e będzie g o " 

[ I n n e przekłady, n p . a n g , K i n g J a m e s Y e r s l o n , 

podają„fjęcfz/e z a b i t y , a l e n i e z a s i e b i e " - p r z y p . 

tłum.]. Z e słów t y c h w y n i k a n i e t y l k o t o , że M e s j a s z 

z o s t a n i e z a b i t y , a l e I że z g i n i e w s k u t e k e g z e k u c j i 

w y k o n a n e j j a k o k a r a . H e b r a j s k i e sformułowanie 

przetłumaczone j a k o „nie będzie g o " ( a l b o „nie z a 

s i e b i e " ) może mleć d w a z n a c z e n i a : „nie będzie 

miał n i c " , c o podkreślałoby ogołocenie M e s j a s z a w 

c h w i l i śmierci, a l b o też „nie z a s i e b i e " , c o 

oznaczałoby, że umarł n a r z e c z I n n y c h - poniósł 

śmierć w i c h m i e j s c e . T a d r u g a I n t e r p r e t a c j a o 

w i e l e b a r d z i e j z g a d z a się z t y m , c o o p r z y c z y n i e 

śmierci M e s j a s z a m i e l i d o p o w i e d z e n i a P r o r o c y 

( n p . I z 5 3 , 1 - 1 2 ) , 

W s z y s t k i e t r z y p i e r w s z e c e l e 7 0 siódemek -

dopełnienie z b r o d n i , przypieczętowanie g r z e c h u I 

z m a z a n i e w i n y - musiały zostać wypełnione z a 

pomocąjakiejś f o r m y przebłagania. P r a w o 

Mojżeszowe s t w i e r d z a , że przebłagania d o k o n u j e 

się krwią ( 3 K s . Mojżeszowa 1 7 , 1 1 ) . W y d a j e się 

z a t e m , że śmierć M e s j a s z a „nie z a s i e b i e " , a l e z a 

i n n y c h , s t w a r z a możliwość przebłagania z a 

p r z e w i n i e n i a , g r z e c h I nieprawości I z r a e l a . W t y m 

f r a g m e n c i e c h o d z i więc o t o , że pomiędzy 

zakończeniem d r u g i e g o e t a p u 7 0 siódemek a 

początkiem t r z c i e g o e t a p u , c z y l i o s t a t n i e j siódemki, 

M e s j a s z miał być z a b i t y , s t r a c o n y w m i e j s c e 

i n n y c h , ponosząc n a s o b i e i c h karę. 

P o d r u g i e , w t y m o k r e s i e przejściowym miało :% 

zdarzyć się i t o , że „lud księcia, który w k r o c z y , 

z n i s z c z y m i a s t o i Świątynię, p o t e m n a d e j d z i e 

j e g o k o n i e c w p o w o d z i . . . " . T o s a m o m i a s t o i 

Świątynia, które miały zostać o d b u d o w a n e dzięki 

d e k r e t o w i zapoczątkowującemu o k r e s 7 0 

siódemek, t e r a z miały zostać z n i s z c z o n e . W jakiś 

c z a s p o śmierci M e s j a s z a J e r o z o l i m a i Świątynia 

miały p o n o w n i e zaznać z n i s z c z e n i a . N a s z a w i e d z a 

o h i s t o r i i t e g o o k r e s u n i e p o z o s t a w i a wątpliwości: 

l u d e m o d p o w i e d z i a l n y m z a t e n c z y n są R z y m i a n i e 

- J e r o z o l i m a i Świątynia zostały z n i s z c z o n e w r o k u 

7 0 n . e . N a p o d s t a w i e t e g o w e r s e t u w n i o s k u j e m y 

też, że M e s j a s z musiał przybyć i umrzeć p r z e d 

r o k i e m 7 0 n . e . Jeśli t a k b y się n i e stało, 

oznaczałoby t o , że D a n i e l był fałszywym p r o r o W i m . 

Jeśli n a t o m i a s t t a k się stało, t o p o j a w i a się p a r a n i e : 

K i m był ów M e s j a s z z a b i t y p r z e d r o k i e m TOrn.e.? 

T r z e c i a i s t o t n a s p r a w a : „aż d o końc^ędzie 

w o j n a i p o s t a n o w i o n e s p u s t o s z a m i e " . R e s z t a 

o k r e s u pomiędzy 6 9 , a 7 0 . siój lemką miała więc 

być w Z i e m i I z r a e l s k i e j c a S e m w o j n y i 

wynikającego z n i ^ ^ i u s t o s z e n l a . T o 

p r z y g o t o w a n i ^ i r o o s t a t n I e j , sIedemdziesIątej 

siódęa 
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Siedemdziesiąta siódemka - 9 , 2 7 

z n a s z e g o p u n k t u w i d z e n i a o s t a t n i e s i e d e m l a t z 

p r o r o c t w a D a n i e l a wciąż należy d o przyszłości. A l e 

d o p i e r o p o I c h zakończeniu wypełni się w s z y s t k i e 

sześć celów z w e r s e t u 2 4 . W e r s e t 2 7 w y j a w i a n a m 

p o p i e r w s z e , że siedemdziesiąta siódemka 

r o z p o c z n i e się d o p i e r o z chiwllą p o d p i s a n i a 

s i e d m i o l e t n i e g o p a k t u pomiędzy I z r a e l e m a 

p e w n y m ważnym nieżydowskim przywódcą 

p o l i t y c z n y m . Pojawiająca się t u f o r m a g r a m a t y c z n a 

t r z e c i e j o s o b y l i c z b y p o j e d y n c z e j r o d z a j u męskiego 

o d n o s i się d o człowieka w y m i e n i o n e g o w 

p o p r z e d n i m w e r s e c i e - n i e M e s j a s z a , l e c z 

„księcia, który w k r o c z y " . Książę ów j e s t t e m a t e m 

wcześniejszych p r o r o c t w D a n i e l a ( r o z d z , 7 - 8 ) , T e n 

przywódca p o l i t y c z n y j e s t wśród chrześcijan 

określany m i a n e m A n t y c h r y s t a . 

D r u g a ważna I n f o r m a c j a t o t a , że w połowie 7 0 , 

siódemki, c z y l i p o 3 , 5 r o k u , t e n nieżydowski 

przywódca z e r w i e p a k t z I z r a e l e m I położy k r e s 

f u n k c j o n o w a n i u żydowskiego s y s t e m u o f l a r n i c z e g o . 

W y n i k a stąd, że Świątynia j e r o z o l i m s k a z o s t a n i e 

już wcześniej o d b u d o w a n a , Mojżeszowy s y s t e m 

o f l a r n i c z y znów z a c z n i e działać - a l e p o t e m 

z o s t a n i e gwałtem z a k a z a n y . 

P o t r z e c i e , w s k u t e k z e r w a n i a t e g o p r z y m i e r z a 

Świątynia z o s t a n i e s k a l a n a . „Obrzydiiwość", o 

której t u m o w a , o z n a c z a o b r a z bądź posąg bóstwa. 

J a k z a czasów A n t l o c h a E p i f a n e s a , t a k I w 

przyszłości pogański władca s k a z i Świątynię 

bałwochwalstwem. 

P o c z w a r t e , p o „obrzyd/iwośc/" t e j n a s t a n i e g n i e w 

I s p u s t o s z e n i e , prześladowanie I w o j n a , I t a k będzie 

aż d o końca d r u g i e j połowy o s t a t n i e j siódemki, c z y l i 

p r z e z o s t a t n i e 3 , 5 r o k u . P r z y w o d z i t o n a myśl próby 

I u c i s k , j a k i e według rabinów mają poprzedzać 

n a s t a n i e Królestwa Mesjańskiego. T e s t r a s z n e d n i 

określa się m i a n e m „kroków M e s j a s z a " , a także 

„bólów p o r o d o w y c h M e s j a s z a " . Z chwilą 

zakończenia t y c h d n i nastąpią t r z y r z e c z y 

z a p o w i e d z i a n e w w e r s e c i e 2 4 : N a s t a n i e e r a 

sprawiedliwości, M i e j s c e Najświętsze będzie 

n a m a s z c z o n e , a każde w i d z e n i e I p r o r o c t w o 

wypełnione. W t y m m o m e n c i e r o z p o c z n i e się 

Królestwo Mesjańskie, z a którym tęsknił p r o r o k 

D a n i e l , 

Władcą w Królestwie Mesjańskim m u s i być r z e c z 

j a s n a M e s j a s z , O z n a c z a t o , że będzie O n musiał 

przybyć n a ziemię p o zakończeniu 7 0 . siódemki. 

T y m c z a s e m D a n i e l powiedział wcześniej, że 

M e s j a s z m a przyjść i zostać z a b i t y p o zakończeniu 

6 9 . siódemki. Należałoby t o uznać z a wewnętrzną 

sprzeczność - c h y b a że... D a n i e l mówi o dwóch 

różnych przyjściach M e s j a s z a . P i e r w s z e 

nastąpiłoby p o 6 9 , siódemce, wówczas zostałby O n 

s t r a c o n y , ponosząc zastępczo śmierć z a g r z e c h y 

I z r a e l a I realizując p i e r w s z e t r z y c e l e w y m i e n i o n e w 

w e r s e c i e 2 4 . D r u g i e Przyjście - wciąż należące d o 

przyszłości - nastąpiłoby p o 7 0 . siódemce, k i e d y 

M e s j a s z ustanowiłby s w o j e Królestwo, realizując 

o s t a t n i e t r z y spośród celów w y m i e n i o n y c h w 

w e r s e c i e 2 4 , N i e można przeoczyć i s t o t n e g o 

wynikającego stąd w n i o s k u : M e s j a s z musiał być 

z a b i t y p o s w o i m P i e r w s z y m Przyjściu, t y m c z a s e m 
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p o d c z a s s w e g o D r u g i e g o Przyjścia m a być z 

p o w r o t e m żywy. W y n i k a stąd, że musiałby p o 

s w o j e j śmierci zmartwychwstać. 

W n i o s k i 

T o n i e s a m o w i t e p r o r o c t w o p o d a j e p e w n e p r a w d y w 

sposób j a s n y I j e d n o z n a c z n y . P o p i e r w s z e . 

M e s j a s z miał pojawić się n a z i e m i 4 8 3 l a t a p o 

w y d a n i u d e k r e t u o o d b u d o w i e J e r o z o l i m y . P o 

d r u g i e , p o j a w i w s z y się n a z i e m i , miał zostać z a b i t y 

- n i e z a własne g r z e c h y , a l e z a g r z e c h y I n n y c h , a 

p o n i e s i o n a p r z e z N i e g o śmierć była karą zgodną z 

P r a w e m . P o t r z e c i e , śmierć M e s j a s z a musiała 

nastąpić p r z e d p o n o w n y m z n i s z c z e n i e m 

J e r o z o l i m y i Świątyni, które nastąpiło w r o k u 7 0 

n . e . P o c z w a r t e , jakiś c z a s p o z n i s z c z e n i u 

J e r o z o l i m y i Świątyni I następującym p o t e m o k r e s i e 

w o j e n miała rozpocząć się 7 0 . siódemka. P o j e j 

zakończeniu miało się rozpocząć Mesjańskie 

Królestwo I e r a sprawiedliwości. A b y się t o stało, 

z a b i t y M e s j a s z musiałby powrócić. 

L e c z k i m j e s t t e n M e s j a s z ? T y l k o j e d e n człowiek 

wypełnia w s z y s t k o , c z e g o wymagają t e w e r s e t y -

J e s z u a z N a z a r e t u , Urodził się O n w świecie 

żydowskim i ogłosił s w e mesjaństwo 4 8 3 l a t a p o 

w y d a n i u d e k r e t u o o d b u d o w i e J e r o z o l i m y . W r o k u 

3 0 n . e . J e s z u a został s t r a c o n y n a krzyżu. D a n i e l 

zapowiedział, że M e s j a s z „będzie z a b i t y , a l e n i e 

z a s i e b i e " , a z a t e m - z a i n n y c h . W 5 3 r o z d z i a l e 

Księgi I z a j a s z a także p r o r o k u j e się o śmierci 

M e s j a s z a , zapowlając J e g o zastępczą śmierć z a 

J e g o l u d - I z r a e l . Według n a u k i N o w e g o 

T e s t a m e n t u J e s z u a poniósł śmierć j a k o 

przewidzianą P r a w e m karę z a g r z e c h - w 

zastępstwie z a swój l u d . Według D n 9 , 2 4 umarł O n 

p o t o , a b y dokonać przebłagania z a g r z e c h y . T r z y 

d n i p o s w e j śmierci zmartwychwstał. A N o w y 

T e s t a m e n t z a p o w i a d a , że p e w n e g o d n i a powróci 

O n , a b y zaprowadzić s w o j e Królestwo I erę 

sprawiedliwości. 

Jeśli D a n i e l miał rację, t o M e s j a s z przyszedł I umarł 

p r z e d r o k i e m 7 0 n . e . Jeśli D a n i e l miał rację, t o 

M e s j a s z e m n i e może być n i k t I n n y j a k t y l k o t e n 

j e d e n - J e s z u a z N a z a r e t u . Jeśli D a n i e l miał rację, 

t o ów J e s z u a m u s i powrócić i zaprowadzić t u s w o j e 

Mesjańskie Królestwo, ^ 

( Z o b . c z . 1 w p o p r z e d n i m n u m e r z e Winnicy). 
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O u m r a n , słynne j a k o m i e j s c e z n a l e z i e n i a Zwojów z n a d M o r z a M a r t w e g o , leży 3 8 k m n a wschód o d 

J e r o z o l i m y , n a n i e w i e l k i e j równinie m n i e j więcej 5 0 metrów p o n a d b r z e g i e m M o r z a M a r t w e g o . T o t u t a j o d I I 

w i e k u p . n . e . żyli esseńczycy, s e p a r a t y s t y c z n a społeczność żydowska. W i e d l i p r o s t e życie wspólnotowe, 

przestrzegając s u r o w y c h p r a w r e l i g i j n y c h . O esseńczykach w i a d o m o n i e w i e l e , a z n a l e z i s k a a r c h e o l o g i c z n e , 

z a m i a s t wyjaśniać, przydają t y l k o n o w y c h z a g a d e k . M i m o t o u z n a j e się dość z g o d n i e , że t o społeczność 

esseńska przepisała I zachowała P i s m a Święte, ukrywając j e w g r o t a c h p r z e d niszczycielską armią R z y m u . 

Wspólnota esseńska została z n i s z c z o n a w r o k u 6 8 n . e , , p o d c z a s p a c y f i k a c j i p o w s t a n i a żydowskiego p r z e z 

w o j s k a r z y m s k i e . R z y m postanowił ujarzmić z b u n t o w a n y c h żydowskich p o d d a n y c h i przyjął k u r s dławienia 

o p o r u b e z miłosierdzia, zabijając l u d z i i niszcząc kulturę. O u m r a n zrównano z z iemią! p o z o s t a w i o n o t u t a j 

r z y m s k i p o s t e r u n e k . -

P o m i m o wysiłków R z y m i a n z w o j e i I c h f r a g m e n t y w O u m r a n ocalały I są dziś p r z e d m i o t e m p i l n y c h badań. 

Stanowią b e z wątpienia najdonioślejsze z n a l e z i s k o , j a k i e wśród rękopisów zachowało się d o n a s z y c h 

czasów. Z d a n i e m niektórych t e święte m a n u s k r y p t y mają n a m j e s z c z e n i e j e d n o d o w y j a w i e n i a . P o w i a d a 

się, że t o n i e p r z y p a d e k , iż o d k r y c i e Zwojów w 1 9 4 7 zbiegło się w c z a s i e z u s t a n o w i e n i e m nowożytnego 

państwa I z r a e l , i że z a c h o w a n i e się I c h p r z e z całe dwadzieścia s t u l e c i I „przypadkowe" z n a l e z i e n i e p r z e z 

beduińsklego chłopca t o i s t n y c u d . C z a s pokaże, 

M a r k W a r r e n 

R e c o m m e n d e d w e b s i t e s 

C i e k a w e s t r o n y i n t e r n e t o w e 

w w w . a n c i e n t s a n d a l s . c o m 

w w w . p a r k s . o r a . i l 

w w w . u s - i s r a e l . o r a / i s o u r c e / a r c h a e o l o a v / a u m r a n 
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Z a g i n i o n e s i e d e m p l e m i o n u c 2 y się języka 

Współczesny język h e b r a j s k i t o z pewnością j e d e n 

z największych cudów m i n i o n e g o s t u l e c i a . W ciągu 

życia j e d n e g o t y l k o p o k o l e n i a t o , c o p r z e z s t u l e c i a 

było językiem świętym w p r a w d z i e , l e c z m a r t w y m , 

stało się codzienną mową sześciu milionów 

Izraelczyków. 

C o więcej, m o w y t e j uczą się tysiące k o l e j n y c h 

osób, a zasób słownictwa powiększa się dzień p o 

d n i u - A k a d e m i a Języka H e b r a j s k i e g o w z b o g a c a 

g o o n o w e n a z w y , tworząc j e z p o d z i w u godną 

wprawą, n a b a z i e t r z y l i t e r o w y c h źródłosłowów 

h e b r a j s k i c h , t a k że n o w e słowa wydają się 

z a k o r z e n i o n e w języku o d niepamiętnych czasów. 

• T r z e b a było wydać n o w e słowniki. N p . j e d e n z n i c h 

o b e j m u j e 3 0 0 0 słów d l a sportowców, 1 0 0 0 

związanych z kuchnią o r a z n i e p r z e b r a n e ilości słów 

dotyczących n o w y c h t e c h n o l o g i i i t d . Dzięki t e m u 

można w t e j c h w i l i j a s n o i p r e c y z y j n i e wypowiadać 

się p o h e b r a j s k u n a każdy możliwy t e m a t p o d 

słońcem, c z y t o n a u k o w y , c z y f i l o z o f i c z n y , c z y z 

życia c o d z i e n n e g o . 

T e m u o d r o d z e n i u języka Księgi t o w a r z y s z y 

o d r o d z e n i e L u d u Księgi I j e g o powrót d o Z i e m i 

Księgi, w której mogą się t y m „zmartwychwstałym" 

językiem posługiwać. W s z y s c y o n i są 

wypełnieniem p r o f e t y c z n e g o o b r a z u 

n a m a l o w a n e g o p r z e z p r o r o k a E z e c h i e l a 2 , 5 tysiąca 

l a t t e m u . W i e l e spośród J e g o p r o r o c t w poprzedzają 

a u t o r y t a t y w n e słowa: „ / doszło m n i e s i o w o P A N A 

tej treści...". Dzięki o d r o d z e n i u się języka 

h e b r a j s k i e g o nastąpiło połączenie się dwóch 

odrębnych g r u p w łonie n a r o d u żydowskiego - t z w . 

„zaginione dziesięć p l e m i o n " złączyło się z e s w o i m i 

braćmi, którzy z a w s z e b y l i a k t y w n y m i u c z e s t n i k a m i 

h i s t o r i i . E z e c h i e l otrzymał o d P A N A t a k i e 

p o s e l s t w o : 

„/ d o s z i o m n i e s i o w o P A N A tej treści: A ty, s y n u 

człowieczy, weź s o b i e kawałek d r e w n a i n a p i s z 

n a n i m : Naieży d o J u d y i synów i z r a e l s k i c h , 

j e g o b r a t n i c h p i e m i o n . Weź także d r u g i kawałek 

d r e w n a i n a p i s z n a n i m : Naieży d o Józefa, 

d r e w n o E f r a i m a , i całego d o m u i z r a e l s k i e g o , 

j e g o b r a t n i c h p l e m i o n . 

„Potem złóż r a z e m o b y d w a d r e w n a w j e d e n 

kawałek, a b y stanowiły j e d n o w t w o i m ręku. A 

g d y p o t e m t w o i r o d a c y odezwą się d o c i e b i e 

t y m i słowy: C z y n i e wyjaśnisz n a m , c o p r z e z t o 

r o z u m i e s z ? W t e d y p o w i e d z i m : T a k mówi 

W s z e c h m o c n y P A N : O t o J a biorę d r e w n o 

Józefa, które j e s t w ręku E f r a i m a i j e g o b r a t n i c h 

p i e m i o n i z r a e l s k i c h , i przekładam j e d o d r e w n a 

J u d y , i uczynię z n i c h j e d e n kawałek, t a k że w 

M o i m ręku będą stanowić j e d n o " ( E z 3 7 , 1 5 - 1 9 ) , 

Połączeniu r a z e m w s z y s t k i c h p l e m i o n I z r a e l a , 

d o k o n a n e m u p r z e z s a m e g o P a n a B o g a , z g o d n i e z 

t y m , c o ukazał O n s w e m u słudze, t o w a r z y s z y 

następujące oświadczenie: „Ofo J a zbiorę synów 

i z r a e l s k i c h spośród narodów, d o których 

p r z y b y l i , i zgromadzę i c h zewsząd, i 

przyprowadzę i c h d o i c h z i e m i . 

„i uczynię z n i c h j e d e n naród w tej z i e m i n a 

górach i z r a e l s k i c h , i j e d e n król będzie panował 

n a d n i m i w s z y s t k i m i , i już n i e będą d w o m a 

n a r o d a m i , i już się n i e rozdzielą n a d w a 

królestwa" ( 3 7 , 2 1 - 2 2 ) . 

A z a t e m p l e m i o n a północne, „zaginione", które 

niegdyś odwróciły się o d n a u k i P a n a I zostały 

w y g n a n e z e s w e j z i e m i z a sprawą Asyryjczyków, 

mają zostać s p r o w a d z o n e d o t e j właśnie z i e m i , z 

której niegdyś zostały u p r o w a d z o n e . Będzie n a d 

n i m l panował j e d e n król I n i e będą już j a k niegdyś 

o d d z i e l n y m i państwami. 

P r o r o k p o d a j e k o n k r e t n e m i e j s c e I c h p o w r o t u -

„góry i z r a e l s k i e " . Szczególny t o z w r o t u p r o r o k a , 

b o p o j a w i a się w j e g o p r o r o c t w a c h aż 1 6 r a z y . 

Ję:Qik hebrajski 
Język h e b r a j s k i odegrał ogromną i wyjątkową rolę 

w s c a l a n i u w j e d e n o r g a n i z m Żydów 

powracających d o o j c z y z n y z p o n a d s t u krajów 

świata. Mówi o t y m p r o r o k S o f o n i a s z : „Bo m a m 

z a m i a r zgromadzić n a r o d y , zebrać królestwa, 

a b y wylać n a n i e swoją popędiiwość, cały żar 

s w o j e g o g n i e w u . Zaprawdę, c a l a z i e m i a będzie 

pożarta o g n i e m M o j e j żarliwości. P o t e m j e d n a k 

przemienię l u d o m i c h w a r g i n a c z y s t e , a b y 

w s z y s t k i e mogły wzywać i m i e n i a P A N A i służyć 

M u jednomyślnie" ( S o f 3 , 8 - 9 ) , 

Użyte w t y m f r a g m e n c i e słowo „czysfe" b y w a w 

i n n y c h m i e j s c a c h P i s m a tłumaczone r o z m a i c i e -

n p , „jasne", „oszlifowane", „oczyszczone" c z y 

„wyborne" ( o r a z p o k r e w n e m u słowa „wybierać" i 

„wybrane"). C i e k a w y j e s t zwłaszcza t e n o s t a t n i 

p r z y p a d e k - b o właśnie t y m z n a j m u j e się 

A R a d e m l a Języka H e b r a j s k i e g o , rozbudowując 

u b o g i język starożytny w język n o w o c z e s n y , o 

z a s o b i e słownictwa w i e l o k r o t n i e większym niż z a 

czasów D a w i d a . 

Ponieważ d o z i e m i i z r a e l s k i e j napływały I m l e s z : 

się z e sobą d w a główne s t r u m i e n i e Żydów o 

całkiem odrębnej w y m o w i e , t r z e b a było dokonywać 

wyborów. K o n i e c końców A k a d e m i a opowiedziała 

się z a językiem s e f a r d y j s k i m , r e p r e z e n t o w a n y m 

p r z e z Żydów wywodzących się z o r i e n t a l n y c h k u l t u r 

b a s e n u M o r z a Śródziemnomorskiego, n i e zaś z a 

hebrajszczyzną aszkenazyjską z s y n a g o g 

e u r o p e j s k i c h . Współczesny h e b r a j s k i j e s t z a t e m 



Z a g i n i o n e s i e d e m p l e m i o n u c z y się języka 

„czysty" w s e n s i e wygładzenia, o c z y s z c z e n i a , 

d o k o n a n i a w y b o r u . 

W i e l u Żydów a s z k e n a z y j s k i c h t o p o t o m k o w i e 

dziesięciu p l e m i o n u p r o w a d z o n y c h p r z e z 

Asyryjczyków 1 2 0 l a t p r z e d u p r o w a d z e n i e m p r z e z 

Babllończyków pozostałych Żydów, z południa, z 

o b s z a r u , którego stolicą była J e r o z o l i m a , I c h 

k u l t u r a , w y m i e s z a n a z k u l t u r a m i , wśród których 

żyli, z pewnością różniła się b a r d z o o d k u l t u r y 

g r u p y Żydów s e f a r d y j s k i c h , żyjących w k r a j a c h 

śródziemnomorskich i a r a b s k i c h . 

O b i e g r u p y m o c n o różniły się o d s i e b i e , zarówno 

jeśli i d z i e o c h a r a k t e r narodów, w których zostały 

„pogrzebane" n a d w a tysiące l a t , j a k i jeśli I d z i e o 

języki i o b y c z a j e . 

W Z i e m i I z r a e l s k i e j z a w s z e pozostawała n i e w i e l k a 

g r u p a r d z e n n y c h mieszkańców Żydów, głównie 

Sefardyjczyków, K i e d y j e d n a k n a przełomie X I X I 

X X w i e k u rozpoczął się Jiszuw (Powrót d o I z r a e l a ) , 

n i e w i e l k i s t r u m y k wygnańców powracających z 

w i e l u krajów przekształcił się p o jakimś c z a s i e w 

rozpaczliwą rzekę uciekających p r z e d 

prześladowaniami H i t l e r a . 

K i e d y d o d o m u z p o n a d s t u krajów świata wracają 

m i l i o n y l u d z i , a każdy z n i c h posługuje się językiem 

k r a j u s w e g o p o c h o d z e n i a , prędzej c z y później 

p o w s t a j e p o t r z e b a u z g o d n i e n i a jakiejś wspólnej 

m o w y . W t e n sposób narodził się współczesny 

h e b r a j s k i - z dziesiątków h e b r a j s k i c h dialektów, p o 

przyjęciu S e f a r d y j s k l e g o j a k o o f i c j a l n e g o . 

Niewątpliwie z a t e m prawdę mówił E z e c h i e l , m i m o 

że wypowiedział j ą b a r d z o d a w n o t e m u . B o 

rzeczywiście z i e m i a została w sposób c u d o w n y 

p o n o w n i e z a l u d n i o n a , dzięki zmyślności I 

przedsiębiorczości l u d z i ( E z 3 6 ) . L u d z i e 

rzeczywiście powracają d o s w e j z i e m i , a naród 

d o z n a j e z m a r t w y c h w s t a n i a z „grobów" i n n y c h 

narodów, j a k t o u k a z u j e rozdział 3 7 . D w a główne 

n u r t y Żydów łączą się n a powrót z e sobą w J E D E N 

naród, w s p o m a g a n e w t y m p r z e z swój c z y s t y język. 

L e c z n i e p r z y j a c i e l e I z r a e l a wciąż starająsię 

odebrać m u ziemię, t a k j a k t o w r o z d z i a l e 3 5 

zapowiedział E z e c h i e l , przestrzegając, a b y t e g o n i e 

c z y n i l i . Szczególną przestrogę k i e r u j e o n d o 

p e w n e g o a g r e s y w n e g o m o c a r s t w a z północy, c o 

p r z e d s t a w i o n o w r o z d z . 3 8 i 3 9 . Słuchajmy z a t e m 

Słowa Bożego z uwagą I bojażnią, 

George Spali 

O d d a m w s z y s t k o z a filiżankę k a w y 
I ^ P o m i m o t e r r o r y z m u , b e z r o b o c i a i r e c e s j i I z r a e l s k i e 

k a w i a r e n k i osiągnęły w r o k u 2 0 0 3 obrót o k . 7 m i n 
dolarów ( d a n e i z r a e l s k i e j a g e n c j i b a d a n i a r y n k u 
B D A ) . K i e d y r e s t a u r a c j e n a t e r e n i e całego k r a j u 
zamykały p o d w o j e , największe s i e c i Kawiarń 
rozwijały się, dopracowując się n o w y c h f l l l l I 
wprowadzając się d o c o r a z t o n o w y c h m i a s t . 

- W c z a s a c h pełnych napięcia i t r u d n y c h 
e k o n o m i c z n i e l u d z i e rozglądają się z a n i e d r o g i m i 
m i e j s c a m i , g d z i e można miło spędzać c z a s -
powiedział n a łamach „Jediot A h a r o n o t " , czołowego 
d z i e n n i k a I z r a e l s k i e g o , s p e c j a l i s t a z d z i e d z i n y 
m a r k e t i n g u I t z i k L a h a w . - A I z r a e l s k i e k a w i a r n i e 
mają w o f e r c i e także l e k k i e posiłki. Coś a k u r a t d l a 
Izraelczyków, b o n i e w y m a g a dużych wydatków. 
Człowiek b e z c h w i l i w a h a n i a s i a d a w t a k i m l o k a l u I 
a n i się o b e j r z y , j a k n a d filiżanką k a w y miło zlecą m u 
d w i e g o d z i n y . - • , . 

A k a w i a r n i e są o d d a w n a w p i s a n e w tradycję 
I z r a e l a . J e s z c z e z a czasów i m p e r i u m osmańskiego 
były ośrodkami życia społecznego, stanowiąc 
kosmopolityczną platformę d i a l o g u I n t e l e k t u a l n e g o I 
a r t y s t y c z n e g o . W l a t a c h t r z y d z i e s t y c h X X w i e k u 
I m i g r a n c i z E u r o p y Środkowej przywieźli t u 
koncepcję k a w i a r n i e u r o p e j s k i e j . K a w i a r n i e t e z 
p o w o d z e n i e m prosperowały w o k r e s i e t w o r z e n i a się 
nowożytnego państwa I z r a l s k i e g o . ż b i e g i e m l a t 
jednakże n i e przyciągały już n o w y c h , młodszych 
klientów. A l e w l a t a c h dziewięćdziesiątych, k i e d y 
I z r a e l c z y c y c o r a z więcej podróżowali p o UśA i 
E u r o p i e , zrodziła się n o w a k o n c e p c j a k a w i a r n i , 
znajdująca u z n a n i e p r z e d e w s z y s t k i r n . wśród 
młodszych klientów o w y s u b l i m o w a n y c h g u s t a c h . 
Minęły więc c z a s y , k i e d y i z r a e l s k a k a w i a r n i a 
opierała s w e m e n u n a k a w i e I n s t a n t z m l e k i e m l u b 
t u r e c k i e j k a w i e I n s t a n t , z w a n e j boc (błoto). T e r a z n a 
s z t a n d a r a c h w y p i s a n o hasła: l a t t e , e s p r e s s o , - , 
c a p p u c c i n o . P o n a d t o k a w i a r n i e zaczęły 
przygotowywać ( a n i e r a z i sprzedawać n a w y n o s ) 
własne m i e s z a n k i . W w i e l u p r o w a d z i się także 
sprzedaż m i e s z a n e k h e r b a t ziołowych. Zmienił się 
również wystrój - ponurość pierzchła p r z e d 
s z y k i e m . _ ' 

Dziś w I z r a e l u j e s t o k . 1 , 4 t y s . kawiarń, w t y m o k . 
1 0 0 należących d o s i e c i . Większość t a k i c h s i e c i t o 

r o d z i m e I z r a e l s k i e b i z n e s y . W r o k u 2 0 0 1 
amerykański g i g a n t S t a r b u c k s postanowił 
skorzystać f i n a n s o w o n a i z r a e l s k i m b o o m i e 
k a w i a r n i a n y m - a l e poniósł pierwszą w s w e j h i s t o r i i 
wielką porażkę. Startował z deklaracją 
u r u c h o m i e n i a 1 0 0 f i l i i w ciągu pięciu l a t , w 2 0 0 3 
r o k u musiał j e d n a k podwinąć o g o n I ewakuować 
się, a t o w s k u t e k K i e p s k i e g o zarządzania, k i e p s k i c h 
l o k a l i z a c j i i n i e f o r t u n n e g o d o b o r u produktów, 
nieprzystających d o l o k a l n y c h upodobań. 

S i e c i I z r a e l s k i e o r a z t e s i e c i z a g r a n i c z n e , którym 
udało się w i z r a e l u zadomowić, d o b r z e przemyślały 
swą strategię, dopasowując m e n u d o gustów, 
p o t r z e b t k o n k r e t n y c h n i s z n a i z r a e l s k i m r y n k u . T o 
się opłaciło. 

A r o m a , sieć Założona p r z e z dwóch b r a c i z 
' J e r o z o l i m y , m a już 3 2 f i l i e w całym k r a j u i w ciągu 

' k l i k u następnych l a t planuję otworzyć k o l e j n e 4 0 . 
J e j i d e a : samoobsługa i - s t o s u n k o w o n i s k i e c e n y 
p r z y c i n a d o j e j kawiarń młodą I b a r d z o lojalną 

,. klientelę. 

Ińne i z r a e l S K I e s i e c i , którym się powiodło, t o C a f e 
^ H l t l e l , E s p r e s s o B a r , L e h e m Ęrez, C a f e n e t t o a n d 

C a f e C a f a . S i e c i o m o u g r u n t o w a n e j p o z y c j i I 
t r a d y c j i , j a k K a p u l s k y ' s c z y Y o t v a t a , mającym w 
o f e r c i e także s u t e posiłki, też w i e d z i e się d o b r z e . 
A r c a f e , powiązana z kapitałem włoskim, p r o w a d z i 

• dziś s i e d e m kawiarń i pięć kiosków w r e j o n i e T e l -
A w i w u . Sieć t a , u l u b i o n a m . l n . p r z e z r z e s z e 
młodych y u p p l e s , p l a n u j e otworzyć w przyszłym 
r o k u k o l e j n e sześć l o k a l i . C o f f e e B e a n , związana Z 
siecią kalifornijską która przyjęła j a k o swój t a r g e t , 

R o n d o Cafe w jerozolimskim parku handlowym Maiha 

W I N N I C A 



O d d a m w s z y s t k o z a filiżankę k a w y 
grupę wiekową 1 8 - 3 0 , m a dziś w I z r a e l u s i e d e m 
kawiarń. 

L i c z b a kawiarń niezależnych również b a r d z o 
wzrosła, choć i c h właściciele n i e postrzegają 
m i n i o n e g o r o k u w różowych b a r w a c h . C a f e C r e m e , . ^ 
u s y t u l o w a n a p r z y m o d n e j j e r o z o l i m s k i e j u l i c y E m e k 
R e f a i m , otworzyła s w e p o d w o j e właśnie w ubiegłym 
r o k u . B i z n e s zaczął się obiecująco, a l e z a m a c h 
t e r r o r y s t y c z n y n a pobliską C a f e H l l l e l w e wrześniu : -
2 0 0 3 , k i e d y t o zginęło s i e d e m osób, n i e przeszedł 
b e z e c h a . P o s t a w n y b r a m k a r z p r z y wejściu t o j e d e n 
z e sposobów, w j a k i k a w i a r n i a c h c e odzyskać 
s w o i c h klientów. 

- P r z e z b l i s k o d w a miesiące p o a t a k u k l i e n c i p r a w i e 
w ogóle d o n a s n i e zaglądali - wyjaśnia V a l e r l e 
Z e r m a t I , i m i g r a n t k a z F r a n c j i , d o spółki z mężem 
właścicielka k a w i a r n i , - N a szczęście w s z y s t k o 
m n i e j więcej wróciło d o n o r m y , L u d z i e n i e chcą , -
siedzieć w d o m u , chcą się odprężyć, d o b r z e bawić. 
Życie t o c z y się d a l e j . K l i e n c i potrafią g o d z i n a m i 
przesiadywać t u t a j n a d fil iżanką k a w y i r o g a l i k i e m . 
T e r a z naszą ulicę p a t r o l u j e większa l i c z b a • • 
policjantów. Może n a s i k l i e n c i przestaną się bać, 
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I r i t A l t a r t z j e s t współwłaścicielem C a f f i t , b a r d z o 
z n a n e j k a w i a r n i p r z y Emęk R e f a i m . T o t u t a j w 
m a r c u 2 0 0 2 r o k u c z u j n y k e l n e r zapobiegł 
z a m a c h o w i b o m b o w e m u . W r o k u 2 0 0 3 k a w i a r n i a 
została o d r e m o n t o w a n a i otrzymała n o w y wystrój,. 
O b o k stolików wewnątrz i n a zewnątrz pojawił s ię. 
też n o w y b a r . " ' 

- Ubiegły r o k był d l a n a s ciężki - p r z y z n a j e A l t a r t z . 
- Ilekroć jakaś k a w i a r n i a c z y r e s t a u r a c j a stawała 
się c e l e m a t a k u t e r r o r y s t y c z n e g o , n a s z e o b r o t y 
wyraźnie spadały. A a t a k n a C a f e H l l l e l t o b y t 
gwóźdź d o t r u m n y . P r z e z długie t y g o d n i e 
pracowaliśmy n a ćwierć g w i z d k a . P o z a s t r a c h e m 
p r z e d t e r r o r y s t a m i przyczyniła się d o t e g o także ' ' 
s y t u a c j a e k o n o m i c z n a - n a s i k l i e n c i m i e l i p o p r o s t u 
m n i e j pieniędzy, M i m o t o w przyszłość patrzę z 
o p t y m i z m e m . Jesteśmy o t w a r c i d o późna w n o c y . 
M a m y w i e r n y c h klientów, którzy doceniają 
oferowaną p r z e z n a s jakość I dobrą obsługę. 
B a r d z o też j e s t e m wdzięczny z a p o m o c Żydów z 
Z a g r a n i c y , których g r u p y przybywały t u d o n a s w 
t a m t y c h ciężkich d n i a c h p o z a m a c h u . 

Z e h a v a W o l s t e l n , młoda m a t k a z d z i e l n i c y E m e k 
R e f a i m , j e właśnie śniadanie w C a f e C r e m e . J e s t 
z e s w o i m małym s y n k i e m . 

- D l a c z e g o r y z y k u j e m y życie, b y l e t y l k o napić się 
k a w y ? B o l u d z i e chcą s o b i e choć trochę 
uprzyjemnić życie. Kiedyś przychodziłam t u p r a w i e 
c o d z i e n n i e , t e r a z mogę s o b i e pozwolić t y l k o n a 
j e d e n r a z w t y g o d n i u . 

D o r i t K a n I K z j e r o z o l i m s k i e g o przedmieścia G l v a t 
że'ev, m a t k a trójki d z i e c i , postawiła s o b i e z a 
ambicję r e g u l a r n e o d w i e d z i n y w C a f f i t . 

- Wychowałam się w t e j d z i e l n i c y , c h o d z e n i e d o 
C a f f i t t o t u t a j coś o c z y w i s t e g o , Budzisz.się r a n o i 
i d z i e s z d o k a w i a r n i n a śniadanie. D l a m n i e j e s t w 
t y m coś e u r o p e j s k i e g o . C z u j e s z się t a m s w o j s k o , 
i d z i e s z n a w e t w t e d y , g d y j e s t c l ciężko. T y l e że 
kiedyś chodziło się t a m p o p r o s t u jeść, dziś chodzę 
t y t k o n a kawę. A p o Z a m a c h u t e r r o r y s t y c z n y m 
ciągnie t u człowieka j e s z c z e b a r d z i e j . Przecież 
t r z e b a wspierać t e małe f i r m y I dawać d o 
z r o z u m i e n i a , że t e r r o r p r o w a d z i d o nikąd. 

Gail Lichtman 

I s r a e l P r e s s S e r v i c e ( I P S ) 

Styczeń 2004. Działalność Cafe Hlllel w jerozolimskiej 
dzielnicy Emek Refaim wróciła do normy, na przekór 
samobójczemu zamachowi bombowemu we wrześniu 
2003, w którym zginęło slederh osób, a dziesiątki Innych 
zostało rahnych 
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A R C H E O L O G I A 
- Tel D o r -

N o w e s k a r b y z T e l D o r 
O s t a t n i s e z o n w y k o p a l i s k o w y w T e l D o r 
zaowocował imponującymi z n a l e z i s k a m i . Są wśród 
n i c h tłocznia d o o l i w y , z n a l e z i o n a p o d północnym 
f u n d a m e n t e m r z y m s k i e j świątyni, urządzenia 
p o r t o w e o r a z o g r o m n a Ilość materiału 
o r g a n i c z n e g o , s k o r u p y I d w i e m o n e t y . Wśród 
materiału o r g a n i c z n e g o są kości zwierzęce I ości 
r y b i e , jęczmień i p r z y n a j m n i e j d w i e o d m i a n y o l i w e k . 
Cała c e r a m i k a p o c h o d z i p r a w d o p o d o b n i e z połowy 
p i e r w s z e g o s t u l e c i a p . n . e . , a j e s t wśród n i e j u c h w y t 
d o z n a k o w a n e j a m f o r y r o d y j s k l e j , który - p o d o b n i e 
j a k d w i e m o n e t y - z a p e w n e pomoże u c z o n y m w 
dokładniejszym d a t o w a n i u o k r e s u , z którego 
p o c h o d z i z n a l e z i s k o . 

Z e b r a n y dotąd materiał d o w o d o w y w s k a z u j e , że 
urządzenia p o r t o w e powstały o k . 2 0 0 r o k u p . n . e . , a 
przestały być użytkowane w r o k u 5 0 p . n . e . 
W a r s t w y zalegające n a podłogach w i n n y c h 
o d n a l e z i o n y c h p o m i e s z c z e n i a c h świadczą o t y m , 
że były o n e użytkowane w I i I I w i e k u n . e . Znajdują 
się o n e w sąsiedztwie terasów, d r o g i i s y s t e m u 
m e l i o r a c y j n e g o , j a k i e z w y k l e towarzyszyły 
świątyniom b u d o w a n y m p o d k o n i e c I I w i e k u n . e . 

B r z e g morza wTel Dor 

S y s t e m t e n został z a k o p a n y , g d y o k . r o k u 2 3 0 n . e . 
p o r z u c o n o t o m i e j s c e . W dołach-kryjówkach 
szabrowników o d n a l e z i o n o w i e l e małych 
przedmiotów, w t y m ceramikę krzyżowców, uprząż 
konną i b u t y , a także kości końskie. N a zwróconej 
k u m o r z u położonej p o z a c h o d n i e j s t r o n i e ścianie 
o d n a l e z i o n o mozaikę z d e l f i n e m , o d której 
pochodziła n a z w a t e g o l u k s u s o w e g o d o m u - „Vllla 
D o l p h i n i a " ; m o z a i k a m a być e k s p o n o w a n a w 
m u z e u m K I b b u c u N a c h s z o l i m - w „Szklarni". 

P o d ocalałym m u r e m b u d o w l i a r c h e o l o d z y znaleźli 
d w i e p i w n i c e , w t y m jedną o d o s k o n a l e 
z a c h o w a n y c h d r z w i a c h i s c h o d a c h , o r a z l i c z n e 
f r a g m e n t y p r z e p y s z n e g o f r e s k u o g r o d o w e g o , 
przywodzącego n a myśl I t a l s k i e b u d o w l e z o k r e s u 
d y n a s t i i juliańsko-klaudyjsklej n p . w P o m p e j a c h . 
O d k r y c i e n a niższych p o z i o m a c h wypukłej m u r a r k i , 
t y p o w e j d l a H a s m o n e u s z y , z d a j e się potwierdzać 
teorię, że d o m z b u d o w a n o n a m u r z e m i e j s k i m z 
o k r e s u h e l l e n i s t y c z n e g o . 

B r i d g e s F o r P e a c e 

F o t . B i b i e Scenę 

Wykopaliska w at Tel Dor 
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